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ROZHODNUTÍ KOMISE
ze dne 17. března 2004,

kterým se mění rozhodnutí 1999/813/ES, kterým se stanoví zvláštní podmínky dovozu produktů
rybolovu pocházejících z Vietnamské socialistické republiky, pokud jde o označení příslušného

orgánu a vzor osvědčení o zdravotní nezávadnosti

(oznámeno pod číslem K(2004) 825)

(Text s významem pro EHP)

(2004/267/ES)

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na směrnici Rady 91/493/EHS ze dne
22. července 1991 o hygienických předpisech pro produkci
a uvádění produktů rybolovu na trh (1), a zejména na čl. 11
odst. 1 uvedené směrnice,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) Rozhodnutí Komise 1999/813/ES (2) stanoví, že
„National Fisheries Inspection and Quality Assurance
Center (NAFIQACEN) of the Ministry of Fisheries“ je
příslušným orgánem ve Vietnamu, který ověřuje
a potvrzuje, že produkty rybolovu a akvakultury odpo-
vídají požadavkům směrnice 91/493/EHS.

(2) Po restrukturalizaci vietnamské správy se příslušný orgán
změnil na „National Fisheries Quality Assurance and
Veterinary Directorate (NAFIQAVED)“. Tento nový
orgán je schopen účinně ověřovat používání platných
předpisů.

(3) NAFIQAVED poskytl úřední záruky o souladu s nor-
mami pro hygienické kontroly a sledování produktů
rybolovu a akvakultury stanovenými ve směrnici
91/493/EHS a o používání hygienických předpisů
rovnocenných s hygienickými předpisy stanovenými
v uvedené směrnici.

(4) Rozhodnutí 1999/813/ES je proto třeba odpovídajícím
způsobem pozměnit.

(5) Opatření tohoto rozhodnutí jsou v souladu se stanovis-
kem Stálého výboru pro potravinový řetězec a zdraví
zvířat,

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ:

Článek 1

Rozhodnutí 1999/813/ES se mění takto:

1. článek 1 se nahrazuje tímto:

„Článek 1

Příslušným orgánem ve Vietnamské socialistické republice,
který ověřuje a potvrzuje, že produkty rybolovu a akvakul-
tury odpovídají požadavkům směrnice 91/493/EHS, je
National Fisheries Quality Assurance and Veterinary Directo-
rate (NAFIQAVED).“

2. v článku 3 se odstavec 2 nahrazuje tímto:
„2. V osvědčení musí být uvedeno jméno, kvalifikace
a podpis zástupce NAFIQAVED a úřední razítko NAFI-
QAVED v barvě odlišné od barvy ostatních údajů
v potvrzení.“

3. příloha I se nahrazuje zněním přílohy tohoto rozhodnutí.

Článek 2

Toto rozhodnutí se použije ode dne 4. května 2004.

Článek 3

Toto rozhodnutí je určeno členským státům.

V Bruselu dne 17. března 2004.

Za Komisi
David BYRNE

člen Komise
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(1) Úř. věst. L 268, 24.9.1991, s. 15. Směrnice naposledy pozměněná
nařízením (ES) č. 806/2003 (Úř. věst. L 122, 16.5.2003, s. 1).

(2) Úř. věst. L 315, 9.12.1999, s. 39. Rozhodnutí naposledy pozmě-
něné rozhodnutím 2000/331/ES (Úř. věst. L 114, 13.5.2000, s.
39).
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